
SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS - SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERT, QUAD MPX/MP7/SCORPION

WARNING: This insert is ONLY compatible with the Micro Fight MK4 and MK3
Chassis. It is not compatible with the MK2 or MK1 Chassis, nor plate carrier
kangaroo pouches. Some people say that Submachine Guns are a thing of the
past. Spiritus Systems say to heck with that. It doesn't matter if you are storming
the Iranian Embassy in 1980 or raiding a meth lab in the Bayou today, the
Spiritus Systems Submachine gun inserts have you covered. Submachine Gun
Magazine Inserts enable you to carry 4 magazines in either the front or rear
pocket of your Micro Fight Chest Rig, or you can carry 8 magazines by placing a
Submachine Gun insert into both the front and rear pockets of your Micro Fight
Chest Rig Chassis. To accommodate the largest amount of magazines, we have
built two different types of SMG Magazine Inserts. It is impossible for us to test
every submachine gun magazine that is on the market today. That being said, the
inserts are elastic and if your magazine is similar in size to the ones listed, it will
probably work. Some images are shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERT, QUAD MPX/MP7/SCORPION
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100547
Mfr. No.: MI-MPX-QD
Color: Black
Delivery weight: 0.051kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS von Spiritus Systems.
Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um potenzielle Risiken zu
minimieren und eine ordnungsgemäße Handhabung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit dem Micro Fight MK4 und MK3 Chassis.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung befolgst.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du die Magazine korrekt in die Inserts einsetzt, um ein Herausfallen während des
Transports zu vermeiden.
Verwende nur Magazine, die in der Größe mit den getesteten Magazinen übereinstimmen.
Vermeide übermäßige Belastung der Inserts, um Materialversagen zu verhindern.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass dein Micro Fight Chest Rig sauber und unbeschädigt ist.
Führe die Inserts in die vorderen oder hinteren Taschen des Chest Rigs ein.
Wenn du 8 Magazine transportieren möchtest, füge einen Insert in die vorderen und einen in die
hinteren Taschen ein.

Nutzung:

Überprüfe vor jeder Nutzung, ob die Magazine sicher in den Inserts sitzen.
Vermeide es, das Chest Rig mit übermäßiger Last zu beladen, um die Stabilität zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Inserts nicht übermäßig gedehnt werden, um ihre Form und Funktionalität zu
erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle verwendeten Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Rückfragen oder weitere Informationen über die Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
den Verkaufsort. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du
Unterstützung benötigst.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung der SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS zu
gewährleisten. Befolge die Anweisungen sorgfältig, um mögliche Risiken zu minimieren und eine optimale Leistung
des Produkts sicherzustellen.
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Safety Instruction Guide for SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS

Introduction
Thank you for choosing the SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS by Spiritus Systems. This guide provides
important safety information and instructions for the proper use of this product. Please read this guide carefully
before using the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines

Product Compatibility: This insert is ONLY compatible with the Micro Fight MK4 and MK3 Chassis. It is not
compatible with the MK2 or MK1 Chassis, nor plate carrier kangaroo pouches.
Potential Hazards: Improper use or installation may lead to accidents or injuries. Ensure that the insert is
used as intended and according to the guidelines provided.
Consumer Protection: Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities. Stay informed
about recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.
Vulnerable Groups: Extra care should be taken when using this product around children or individuals who
may not be able to use it safely.

Specific Safety Precautions for Use

Check Compatibility: Always confirm that your chassis model is compatible with the insert before use.
Inspect Before Use: Regularly check the insert for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Proper Loading: Ensure that magazines are securely placed in the insert to prevent accidental drops or
misfires.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended number of magazines (4 in one pocket or 8 by using
both pockets).
Training: Familiarize yourself with the product and practice safe handling techniques before engaging in any
highstress scenarios.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Open the front or rear pocket of your Micro Fight Chest Rig.
Insert the SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERT into the pocket, ensuring it fits snugly.
If using both pockets, repeat the process for the opposite pocket.

Loading Magazines:

Take your magazines and align them with the slots of the insert.
Carefully slide the magazines into the insert, ensuring they are fully seated.
Doublecheck that the magazines are secure and will not fall out during movement.

Using the Chest Rig:

Once loaded, wear the Micro Fight Chest Rig according to the manufacturer's guidelines.
Adjust straps for comfort and security.
Practice accessing the magazines quickly and safely.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the insert is damaged and no longer usable, please recycle it responsibly if applicable.
Ensure that any discarded materials do not pose a risk to others.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the official Spiritus Systems website or contact
your local distributor.

By following these guidelines, you can ensure a safer experience with your SUBMACHINE GUN MAGAZINE
INSERTS. Thank you for your attention to safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Inserts de
Revistas de Subametralladoras

Introducción
Gracias por elegir los Inserts para Revistas de Subametralladoras de Spiritus Systems. Este producto está diseñado
para ofrecerte una forma segura y eficiente de transportar tus revistas. Sin embargo, es importante seguir todas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu protección y la de los demás. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre el uso seguro de este producto, así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el inserto sea compatible únicamente con el chasis Micro Fight MK4 y MK3. No es
compatible con los chasis MK2 o MK1.
Mantén el inserto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el inserto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el inserto para fines distintos a los especificados en este manual.
Si tienes dudas sobre la seguridad del producto o su uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Este inserto es SOLO compatible con el chasis Micro Fight MK4 y MK3. Asegúrate de que
tu chasis sea uno de estos modelos antes de usar el inserto.
Carga de Revistas: No sobrecargues el inserto. Asegúrate de que las revistas que coloques sean similares
en tamaño a las que se enumeran como compatibles.
Uso en Entornos Peligrosos: Evita usar el inserto en situaciones donde pueda haber riesgos de daño físico
o lesiones.
Cuidado con los Accesorios: Algunas imágenes pueden mostrar accesorios opcionales que se venden por
separado. Asegúrate de que cualquier accesorio adicional también sea compatible y seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el chasis Micro Fight esté limpio y libre de obstrucciones.
Inserta el inserto en el bolsillo delantero o trasero del chasis, asegurándote de que esté bien ajustado.
Si deseas llevar 8 revistas, coloca un inserto en ambos bolsillos.

Uso:

Carga hasta 4 revistas en un solo inserto o hasta 8 si usas dos inserts.
Asegúrate de que las revistas estén bien aseguradas y no sobresalgan del inserto.
Verifica que el inserto y las revistas estén en buenas condiciones antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el inserto está dañado o ya no es necesario, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si es posible, recicla el inserto o busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta el sitio web de
Spiritus Systems o el punto de contacto de la UE más cercano. Mantente informado sobre cualquier actualización de
seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar el uso seguro de
los Inserts para Revistas de Subametralladoras de Spiritus Systems.
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Guide de sécurité pour les inserts de chargeur de
mitraillette Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi les inserts de chargeur de mitraillette Spiritus Systems. Ce guide de sécurité vise à vous fournir
des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les inserts.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'insert est compatible avec votre châssis Micro Fight MK4 ou MK3.
Ne pas utiliser l'insert avec des châssis MK2 ou MK1 ou avec des poches kangourou des gilets tactiques.
Vérifiez régulièrement l'état de l'insert et des chargeurs pour éviter tout risque d'accident.
Ne jamais utiliser un chargeur qui présente des signes de dommage ou d'usure.
Gardez les inserts hors de portée des enfants.
Si vous remarquez un produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les chargeurs sont correctement insérés dans l'insert avant toute utilisation.
Évitez de surcharger l'insert audelà de sa capacité recommandée.
Ne pas utiliser l'insert dans des environnements extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Ne pas laisser l'insert exposé à des produits chimiques ou à des solvants.
En cas de doute sur la compatibilité de votre chargeur, consultez le fabricant ou un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de l'insert de chargeur:

Ouvrez la poche avant ou arrière de votre châssis Micro Fight.
Insérez l'insert de chargeur de mitraillette dans la poche.
Assurezvous que l'insert est bien positionné et sécurisé.

Chargement des chargeurs:

Placez jusqu'à 4 chargeurs dans la poche avant ou arrière de l'insert.
Pour un maximum de 8 chargeurs, utilisez un insert dans chaque poche (avant et arrière).
Vérifiez que les chargeurs sont bien en place avant de porter le châssis.

Utilisation:

Portez le châssis Micro Fight comme prévu.
En cas de besoin, accédez facilement aux chargeurs en ouvrant la poche.

Instructions de mise au rebut
Lorsque vous n'avez plus besoin de l'insert ou s'il est endommagé, veillez à le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas l'insert dans des lieux inappropriés. Consultez les réglementations locales pour le recyclage des
matériaux.
Si l'insert contient des composants électroniques, suivez les directives de mise au rebut spécifiques à ces
matériaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous adresser à un point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de conserver une copie de votre reçu d'achat pour référence.



Merci de votre attention et de votre compréhension. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de vos inserts de chargeur de mitraillette Spiritus Systems.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Caricatori di Mitragliette di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrire un modo sicuro e pratico per trasportare caricatori di mitragliette nel tuo Micro Fight Chest Rig. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Non utilizzare il prodotto in modo non conforme alle istruzioni fornite.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Gli inserti sono compatibili solo con i telai Micro Fight MK4 e MK3. Non utilizzarli con i telai
MK2 o MK1, né con le tasche kangaroo dei portacaricatori.
Uso Responsabile: Utilizza il prodotto solo per il trasporto di caricatori di mitragliette. Non è destinato ad altri
scopi.
Controllo delle Dimensioni: Assicurati che i caricatori utilizzati siano simili per dimensioni a quelli elencati
nel manuale. Gli inserti sono elastici, ma un caricatore troppo grande o troppo piccolo potrebbe non adattarsi
correttamente.
Manutenzione: Pulisci gli inserti regolarmente con un panno umido e lascia asciugare all'aria. Non utilizzare
detergenti chimici aggressivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere il tuo Micro Fight Chest Rig a portata di mano e che sia in buone condizioni.
Installazione degli Inserti:

Rimuovi eventuali caricatori già presenti.
Inserisci gli inserti per caricatori nella tasca anteriore o posteriore del tuo Micro Fight Chest Rig.
Se desideri trasportare 8 caricatori, inserisci un inserto per mitraglietta in entrambe le tasche.

Caricamento dei Caricatori:
Posiziona i caricatori nell'inserto, assicurandoti che siano ben fermi.
Verifica che i caricatori siano facilmente accessibili ma sicuri durante il trasporto.

Controllo Finale: Prima di utilizzare il tuo rig, controlla che tutto sia installato correttamente e che i caricatori
siano ben fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le
normative locali sui rifiuti. Non gettarlo nell'ambiente.
Riciclaggio: Controlla se il prodotto può essere riciclato e segui le linee guida locali per il riciclaggio dei
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o l'ente
competente nella tua area. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e le informazioni sul prodotto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Seguire queste linee guida ti aiuterà a garantire un uso sicuro e
responsabile degli Inserti per Caricatori di Mitragliette di Spiritus Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładów do
Magazynków Karabinów Maszynowych

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładów do magazynków karabinów maszynowych Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wkład jest zgodny z Twoim chassis Micro Fight MK4 lub MK3. Nie używaj wkładu z chassis
MK2 ani MK1.
Nie używaj wkładów w kieszeniach kangurzych noszonych na kamizelkach.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do kompatybilności, skontaktuj się z producentem.
Regularnie sprawdzaj stan wkładów i magazynków, aby zapewnić ich bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Zachowuj ostrożność podczas przenoszenia wkładów i magazynków, aby uniknąć uszkodzenia lub
wypadków.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Wkłady do magazynków są zaprojektowane do przenoszenia 4 magazynków w przedniej lub tylnej kieszeni
kamizelki Micro Fight. Możliwe jest także przenoszenie 8 magazynków, umieszczając wkład w obu
kieszeniach.
Upewnij się, że magazynki, które zamierzasz używać, mają podobne wymiary do tych wymienionych w
dokumentacji produktu.
Podczas użytkowania wkładów, unikaj nadmiernego obciążania kieszeni kamizelki, co może prowadzić do
uszkodzeń.
Niektóre zdjęcia produktu mogą przedstawiać opcjonalne akcesoria, które są sprzedawane osobno. Używaj
tylko akcesoriów zatwierdzonych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy wkład jest odpowiedni dla Twojego chassis Micro Fight MK4 lub MK3.
Umieść wkład w wybranej kieszeni kamizelki, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Zabezpiecz wkład, aby zapobiec jego przesuwaniu się podczas ruchu.

Użytkowanie:

Noś wkład w sposób, który zapewnia łatwy dostęp do magazynków, ale jednocześnie minimalizuje
ryzyko ich wypadnięcia.
Regularnie kontroluj, czy wkład i magazynki są w dobrym stanie technicznym.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast przestań używać produktu i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Wkłady do magazynków, które nie są już używane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania wkładów do zwykłych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z producentem.
Informacje kontaktowe można znaleźć na stronie internetowej producenta lub w dokumentacji dołączonej do
produktu.

Dziękujemy za zaufanie do Spiritus Systems. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem, dlatego
zachęcamy do przestrzegania powyższych wytycznych.
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SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa käyttämään Spiritus Systemsin Submachine Gun Magazine Inserts tuotetta. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti Micro Fight MK4 ja MK3 Chassis malleille, ja se mahdollistaa patruunoiden turvallisen kuljettamisen. Lue
tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva vain Micro Fight MK4 ja MK3 Chassis mallien kanssa.
Älä käytä tuotetta MK2 tai MK1 Chassis mallien tai plate carrier kangaroo pouches taskujen kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että insertit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita inserttejä; noudata ilmoitettuja kapasiteettirajoja.
Käytä vain patruunoita, joiden koko on samankaltainen kuin tuotteen spesifikaatioissa luetellut patruunat.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Avaa Micro Fight Chest Rig liivi.
Valitse etu tai takatasku, johon haluat asentaa insertin.
Aseta insertti taskuun siten, että se istuu tiukasti paikoillaan.
Varmista, että insertin kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Lataa patruunat insertin taskuihin varmistaen, että ne ovat oikein asennettu.
Tarkista, että patruunat eivät ole vaurioituneet ennen käyttöä.
Käytä inserttejä vain suunniteltuun tarkoitukseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Varmista, että tuote on tyhjennetty kaikista patruunoista ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikki tuotteet on varustettu EU:ssa
sijaitsevalla yhteyspisteellä turvallisuuskysymyksiä varten.

Huomautus
Tämä tuote ei ole lelu. Konepistoolin insertit on suunniteltu aikuisille ja niiden käyttöön liittyy riskejä. Huolellinen
käyttö ja ylläpito ovat ensiarvoisen tärkeitä turvallisuuden varmistamiseksi.

Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin Submachine Gun Magazine Inserts tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för SUBMACHINE GUN
MAGAZINE INSERTS

Introduktion
Tack för att du valt SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för
att ge säker och effektiv användning av magasin i Micro Fight Chest Rig. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med Micro Fight MK4 och MK3 Chassi. Den är inte kompatibel med
MK2 eller MK1 Chassi.
Kontrollera alltid att insatsen är i gott skick innan användning. Skador kan påverka säkerheten och funktionen.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast magasin som är av liknande storlek som de som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att överbelasta fickorna på din Micro Fight Chest Rig. Maximal kapacitet är 4 magasin i antingen fram
eller bakfickan och 8 magasin om du använder både fram och bakfickor.
Kontrollera att magasinen sitter ordentligt i insatsen innan du använder produkten.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera insatsen i antingen fram eller bakfickan på ditt Micro Fight Chest Rig.
Se till att insatsen sitter ordentligt och är säkrad på plats.
Om du vill bära 8 magasin, installera en insats i både fram och bakfickorna.

Användning:

För att ta ut ett magasin, dra försiktigt i handtaget och se till att det är helt fritt från insatsen.
Sätt tillbaka magasinen i insatsen efter användning för att säkerställa att de är skyddade och
organiserade.

Bortskaffande instruktioner
Bortskaffa produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av barn eller andra sårbara
grupper.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
SUBMACHINE GUN MAGAZINE INSERTS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání insertů pro
samopalové zásobníky

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili insert pro samopalové zásobníky od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro nošení samopalových zásobníků. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je insert kompatibilní pouze s Micro Fight MK4 a MK3 Chassis. Není kompatibilní s MK2
nebo MK1 Chassis, ani s kangaroo pouzdry na nosičích plátů.
Ujistěte se, že insert je správně nainstalován a zajištěn, aby se předešlo nehodám.
Uchovávejte insert mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání insertu vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní a munice.
Pravidelně kontrolujte insert na známky opotřebení nebo poškození. Pokud je insert poškozen, přestaňte jej
používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při vkládání zásobníků do insertu se ujistěte, že jsou správně umístěny a zajištěny.
Nepoužívejte insert s zásobníky, které nejsou kompatibilní nebo které neodpovídají velikosti uvedené v
pokynech.
Vždy noste insert tak, aby byl bezpečně upevněn k Micro Fight Chest Rigu.
Při manipulaci se zásobníky vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte Micro Fight MK4 nebo MK3 Chassis.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty, včetně insertu a zásobníků.

Instalace:

Otevřete přední nebo zadní kapsu vašeho Micro Fight Chest Rigu.
Umístěte insert do kapsy a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pokud chcete nosit 8 zásobníků, vložte insert do obou kapes.

Použití:

Vložte zásobníky do insertu tak, aby byly pevně zajištěny.
Zkontrolujte, zda jsou zásobníky bezpečně na svém místě před použitím.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte insert na známky opotřebení.
Udržujte insert čistý a suchý.

Pokyny pro likvidaci
Insert a další komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití poškozených komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy týkající se bezpečnosti, obraťte se na prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o produktu a jeho používání.



Děkujeme vám za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání insertu pro samopalové zásobníky
od Spiritus Systems.


